Tower Crane / Grue a tour / Grv a torre
Groa torre / Guindaste de torre
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Gewicht

Weight / Poids / Peso / Peso / Pesos

1100 ki
42,0m—‘»

1350 kg

\VAVAVAVAVAVAVAVAV/ L

37,0m —‘»

SAAANNTISIN \m 1700 kg

ca.19600 kg

11,36:7#0«34“1 T2,35-2,65m ca. 20700 kg
,89 M i
—165m 69m
On® d©
h,aémlo,szm% - m# ca. 22200 kg
5 m
—162m £om | 80 km/h

29280 kg
36600 kg
36600 kg

16500 kg

*( ) siehe Betriebsanweisung. / see instruction manual. / voir manuel de service. / vedi manuale d'istruzione. / ver manual de instruccion. /

ver manual de instrucoes.
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Avusladung und Tragfahigkeit

Radius and capacity / Portée et charge / Shraccio e portata / Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga

LA [ mig 2,9/35m
i m/kg T 118,0{20,0(22,0|24,0(26,0|28,0]|29,0{30,0|31,0{32,0|33,0 {34,0|35,0(36,0{ 37,0/ 38,0 { 39,0 40,0{41,0|42,0 {43,0| 44,0|45,0
450 s 3050|3050|2790(25302310|2120{2040| 1960|1890 | 1820|1750 1690 1630|1580 | 1530|1480 | 1430 (13901350 1310 1270|1240 (1200
420 335221 3050|3050|3050(2780 2540|2340(2240|2160|2080(2000(1930 | 1870|1800 1750|1690 1640|1590 | 1540|1490 {1450
37,0 e 3050|3050{3050(29502700| 2480| 2390| 2290|2210 (2130|2060 1990|1920 1860( 1800
31,0 ey 30503050 305030502920 2690| 2590| 2490| 2400

1 LA | mig 2,9/35m
m+% m/kg 10,0(11,0{12,0(13,0{14,0|16,0{ 18,0{20,0|22,0| 24,0 26,0|28,0| 30,0/ 31,01 33,0| 35,0/ 37,0| 39,0 41,0 (42,0 {43,0|44,0 |45,0
450 30200 28107 16000|5810|5290 |4850( 4470|3860| 3390| 3000{2690(2430 (2210|2030 | 1860 1790|1650 | 1540|1430 | 1330{ 12501210 1170|1140 1100
420 st 33511 16000|6000(5780 [5310( 49004230 3710| 3300( 2960 26802440 [2240|2060| 1980 1830( 1710{ 1590 1490|1390 [1350
37,0 35229 38-1221600060006000 [5620|5190|4490| 3940| 3510| 3150(2850 2600 23802200 2110|1960| 1820|1700
31,0 o2t 335131 16000|6000(6000 [6000|5610(4850|4270| 3800(3410|3090(2820 2590|2390 [2300
Auslegersteilstellung 30° / Elevated jib 30° / Fleche inclinée 30° 2,9/3,5m

‘é. m/kg Braccio inclinato a 30° / Pluma inclinada 30° / Langa inclinada 30°

=
m m/kg T |140(150(16,0|18,020,022,0124,0/25026,0 (26,6 28,030,031,0{31,7|33,0|34,0|350|36,0|37,0|38,0|385
450 ISR 3000 2970 2760 | 2400 | 2120| 1890{ 1700 1610 1530 [ 1490 [ 1390 1270| 1220 11801120 {1070 | 1030 990| 950 | 910 | 900
420 el 3000 | 3000 | 3000| 2620 | 2310|2060 | 1850 1760 | 1680 | 1640 | 1530 | 1400{ 1340 1300{ 1230 | 1180 1140| 1100
37,0 Sl 3000 | 3000 | 3000| 2870 | 2540|2270 | 2050 | 1950 1860 | 1810|1690 | 1550 1490 | 1450
31,0 g 192 3000 | 3000 | 3000|3000 | 2860 2560 | 2310 2200 | 2100 | 2050

Geschwindigkeiten
Speeds / Vitesses / Velocita / Velocidades / Velocidades

Stufe / Step/ Cran
: Marcia/ Velocidad
U/min. Velocidade kg m/min
0 «» 0,8 sl./min 5,0 kW, EDC
tr./min
1 3000 5,0
6000 2,5
ﬂ 0« 60,0 m/min 2,8 kW, FU
2 3000 24,0
6000 12,0
04> 25,0 m/mi 2x1,5kW, FU
mmin 3 2100 34,0
-« 4200 17,0
0 -45°, 105 sec. 3,0 kW, FU 4 1300 58,0
2600 29,0
% 400V Hz kVA
2108-0063 87,0m 4x6mm’ 50 21,0 (FU)

Cb--L1-L,

Technische Daten

Technical data - Caractéristiques techniques
Caratteristiche tecniche - Caracteristicas técnicas - Datos técnicos
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Avfstellvorgang -

Erection procedure 50
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Dérovlement de montage 48

46

Procedimento di montaggio 44

Procedimiento de montaje 42

Sistema de montagem ;‘2

<

36

34

32

30

28

26

24

22

20

R

18

16 m

5x25m

vimiicinvs smy |aoran:

14

12

10

T

I

|
|
|
/
{

S o A O ®

Kolli-Liste -

Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli
Lista de contenido / Lista de embalagem

0 2 4 6 8 1012 1416 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46

L (m) B (m) kg
Pos. Anz.
Item Qty.
Rep. Qte  Turmstiick (ohne/mit Turmauflage*) / Tower section 2,50 1,10 490
\F/,gge Sﬁ{t (without/with tower support*) / Elément de mét (sans/ m
Ref. Cant. avec supportde mat*)/ Elemento di torre (senza/con
" 3 pedanadiservizio*) / Tramo de torre (sin/con soporte
de torre*) / Tramo de torre (sem/com suporte de torre*) 2,50 1,10 563 *
2 1*
8 1 Ausleger-Verlangerung 31,0 m - 37,0 m — x
Jib extension / Rallonge de la fleche /AVAVAVAVANERWANE: 6.40 102 359
Elemento estensione braccio [B] z J
Prolongacion de pluma / Extengao da lanca
4 1 Ausleger-Verlangerung 37,0 m - 42,0 m — — : .
Jib extension / Rallonge de la fleche AVAVAVAVANERVANE: 510 102 157
Elemento estensione braccio [B] z Z
Prolongacion de pluma / Extengao da lanca
5 1 Ausleger-Verlangerung 42,0 m - 45,0 m . _
Jib extension / Rallonge de la fleche AVANSS 310 102 9
Elemento estensione braccio ’ ’
Prolongacion de pluma / Extengao da lanca
6 1 Transportachse vorne Tra 100 KY 1 | —
Road transport axle front / Essieux de transport
avant / Asse di trasporto anteriore / Eje delantero L 3,00 1,13 740
para transporte / Eixo de transporte dianteiro !
7 1 Transportachse hinten Tra 120 GY 1 —
Road transport axle behind / Essieux de transport S 1.90 250 1250
arriére / Asse di trasporto posteriore / Eje trasero u ’ g
para transporte / Eixo de transporte traseiro
8 1 Transportachse Tra 200 GZ 3 / Road transport axle g;
Essieux de transport / Assali par trasporto 3,10 2,50 2500
Eje de transporte / Eixo de transporte ‘ L ‘
9 1 Kiste mit Seilen und Kleinteilen / Case with ropes and small parts
Caisse avec cables et pieces détachées / Cassa con funi e accessori 1,00 0,80 450

Caja con cables y piezas sueltas / Caixa contendo cabos e acessorios

120 P -3862 H1 B3 DIN 15018 «BGL 2108-0063 / FEM (Section 1) Krangruppe A3 und OENORM T3 ¢03.01 / 6

Konstruktionsé@nderungen vorbehalten!/ Subject to alterations!
Sousréserves de modifications!/ Sifariserva di modifiche!
Salvo modificao da construcao!/{Sujeto amodificaciones!

LIEBHERR-WERK BIBERACH GMBH, Postfach 1663, D-88396 Biberach an der Rif}
T (07351)41-0,Fax (073 51) 41 2225, www.lbe.liebherr.de, E-Mail: info@lbc.liebherr.com
Courtesy of Crane.Market
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